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கற்றல ்நாக்கஙகள்

 சமாழியின ்த்வ, ்தாற்றம், சதான்ம, தனி்ததன்மகள் ஆகியவற்்ற  அறிதல

 ்வறு்பட்ட கவி்த வடிவங்க்ைப ்படி்ததுப  ச்பாருளுணர்தல

 தமிழச் ச�ாற்க்ையும் பிறசமாழிச் ச�ாற்க்ையும் ்வறு்படு்ததி அறிதல

 சதாடர்களின அ்மபபி்ன அறிநது ்பயன்படு்ததுதல

 கடிதம், கட்டு்ர வாயிலாகக் கரு்ததுக்ை சவளிப்படு்ததுதல

இயல ஒன்று

தோழி

அமுமதேன்று ்்பர்
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தி ர ா வி ட  ம � ொ ழி க ளு க் கு ள்  மூ த ்த  ம � ொ ழி ய ா ய்  வி ள ங் கு வ து 
தமிழ். எத்தகைய கால மாற்றத்திலும் எல்லாப் புதுமைகளுக்கும் 
ஈடுக�ொடுத்து இயங்கும் ஆற்றல் தமிழுக்கு உண்டு. தமிழாய்ந்த 
அயல்நாட்டறிஞரும் செம்மொழித் தமிழின் சிறப்பைத் தரணியெங்கும் 
எடுத்துரைத்து மகிழ்கின்றனர். இவ்வுரைப்பகுதி, தமிழின் சிறப்பைப் 
பிறம�ொழிகளுடன் ஒப்பிட்டு உணர்த்துகிறது.

திராவிட ம�ொழிக்குடும்பம்

தம  க் கு த்  த �ோ  ன் றி ய  க ரு த் து க ளை  ப் 
பிறருக்கு உணர்த்த மனிதர் கண்டுபிடித்த 
க ரு வி யே   ம � ொ ழி ய ா கு ம் .  மு த லி ல்  த ம் 
எண்ணங்களை மெய்ப்பாடுகள், சைகைகள், 
ஒ லி க ள் ,  ஓ வி ய ங்க  ள்  மு த லி ய வ ற் றி ன் 
மூலமாகப் பிறருக்குத் தெரிவிக்க முயன்றனர். 
இ வ ற் றி ன்  மூ ல ம்  ப ரு ப்பொ    ரு ள்களை    
மட்  டு மே   ஓ ர ள வு  உ ண ர்த  ்த  மு டி ந ்த து . 
நுண்பொருள்களை உணர்த்த இயலவில்லை. 
அ த ன ா ல் ,  ஒ லி க ளை   உ ண்டா   க் கி ப் 
பயன்படுத்தத் த�ொடங்கினர். சைகைய�ோடு 
சே  ர் ந் து  ப�ொ   ரு ள்  உ ண ர் த் தி ய  ஒ லி , 
க ா ல ப்போ    க் கி ல்  த னி ய ா க ப்  ப�ொ   ரு ள் 
உணர்த்தும் வலிமைபெற்று ம�ொழியாக 
வளர்ந்தது.

மனிதஇனம் வாழ்ந்த இடஅமைப்பும் 
இயற்கை அமைப்பும் வேறுபட்ட ஒலிப்பு 
முயற்சிகளை உருவாக்கத் தூண்டின. இதனால் 
பல ம�ொழிகள் உருவாயின. உலகத்திலுள்ள 
ம � ொ ழி க ளெ  ல ்லா  ம்  அ வ ற் றி ன்  பி ற ப் பு , 
த�ொடர்பு,  அமைப்பு,  உறவு ஆகியவற்றின் 
அடிப்படையில் பல ம�ொழிக்குடும்பங்களாகப் 
பிரிக்கப்பட்டுள்ளன. 

ம�ொழிகளின் காட்சிச் சாலை

இந்தியாவில் பேசப்படும் ம�ொழிகளின் 

எ ண் ணி க்கை    1 3 0 0 க் கு ம்  மே  ற ்ப ட ்ட து .  
இவற்றை நான்கு ம�ொழிக்குடும்பங்களாகப் 
பிரிக்கின்றனர்.  அவை,

1.	 இந்தோ – ஆசிய ம�ொழிகள்
2.	 திராவிட ம�ொழிகள்
3.	 ஆஸ்திர�ோ ஆசிய ம�ொழிகள்
4.	 சீன – திபெத்திய ம�ொழிகள்

எ ன  அ ழைக்கப்ப      டு கி ன ்ற ன .  ப ல  கி ளை  

த�ழ் 

மைலயாளம் 
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இந்�யப் ெப�ங்கடல்

அர�க்கடல்  

வங்காள �ரி�டா

ெத

� ேம 

ேகாயா 

ெகாரகா

அளைவ�ல் இல்ைல

உரைநடை உலகம்

ம�ொழி

௧
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ம�ொழிகளும் இங்குப் பேசப்படுவதால் இந்திய 
நாடு ம�ொழிகளின் காட்சிச்சாலையாகத் 
தி க ழ் கி ற து  எ ன் று  ச .  அ க த் தி ய லி ங்க  ம் 
குறிப்பிட்டுள்ளார்.

உலகின் குறிப்பிடத்தக்க, பழைமையான 
நாகரிகங்களுள் இந்திய நாகரிகமும் ஒன்று. 
ம�ொகஞ்சதார�ோ – ஹரப்பா அகழாய்வுக்குப் 
பின்னர் இது உறுதிப்படுத்தப்பட்டுள்ளது.  
இ தைத்    தி ர ா வி ட  ந ா க ரி க ம்  எ ன் று 
அறிஞர்கள் கருதுகின்றனர். திராவிடர் பேசிய 
ம�ொழியே திராவிட ம�ொழி எனப்படுகிறது.  
திராவிடம் என்னும் ச�ொல்லை முதலில் 
குறிப்பிட்டவர் குமரிலபட்டர்.  தமிழ் என்னும் 
ச�ொல்லிலிருந்துதான் திராவிடா என்னும் ச�ொல் 
பிறந்தது என்று ம�ொழி ஆராய்ச்சியாளர்கள் 
கருதுகின்றனர்.  ஹீராஸ் பாதிரியார் என்பார் 
இம்மாற்றத்தைத் தமிழ் à தமிழா à தமிலா  
à  டிரமிலா  à  ட்ரமிலா à  த்ராவிடா à  
திராவிடா என்று வந்ததாக விளக்குகின்றார்.

ம�ொழி ஆய்வு

திராவிட ம�ொழிக்குடும்பம் என்னும் 
பகுப்பு உருவாவதற்கு ஒரு வரலாறு இருக்கிறது. 
தமிழ், கன்னடம், தெலுங்கு ஆகிய ம�ொழிகள் 
சமஸ்கிருத ம�ொழியிலிருந்து உருவானவை 
எ ன ்ற  க ரு த் து  அ றி ஞ ர்  ப ல ரி டையே    
நிலவிவந்தது. இம்மொழிகளில் வடம�ொழிச் 
சொற்கள் மிகுந்து காணப்பட்டதால் 18ஆம் 
நூ ற ்றா  ண் டி ன்  த�ொ   ட க்கம்வரை       இ ந் தி ய 
ம�ொழிகள் அனைத்திற்கும் வடம�ொழியே 
மூலம் எனவும் அதிலிருந்தே மற்ற ம�ொழிகள் 
த�ோன்றி வளர்ந்தன எனவும் அறிஞர்கள் 
கருதினர்.  அறிஞர் வில்லியம் ஜ�ோன்ஸ் 
என்பார் வடம�ொழியை  ஆராய்ந்து  மற்ற 
ஐர�ோப்பிய ம�ொழிகள�ோடு  த�ொடர்புடையது 
வடம�ொழி என முதன்முதலில் குறிப்பிட்டார். 
த�ொடர்ந்து, 1816ஆம் ஆண்டில் பேராசிரியர்கள் 
பாப், ராஸ்க், கிரிம் முதலான�ோராலும் ம�ொழி 
சார்ந்த பல  ஆய்வுகள் மேற்கொள்ளப்பட்டன. 

மு த ன் மு த லி ல்  பி ர ா ன் சி ஸ்  எ ல் லி ஸ் 
எ ன்பா   ர்  த மி ழ் ,  தெ  லு ங் கு ,  க ன்ன  ட ம் , 
மலை   ய ா ள ம்  ப�ோன    ்ற  ம � ொ ழி க ளை  

ஒப்புமைப்படுத்தி ஆய்ந்து இவை தனிய�ொரு 
ம�ொழிக்குடும்பத்தைச் சேர்ந்தவை என்ற 
கருத்தை முன்வைத்தார். இம்மொழிகளை 
ஒ ரே   இ ன ம ா க க்  க ரு தி த்  தெ  ன் னி ந் தி ய 
ம � ொ ழி க ள்  எ ன வு ம்  பெ  ய ரி ட ்டா  ர் . 
இதனைய�ொட்டி, மால்தோ, த�ோடா, க�ோண்டி 
முதலான ம� ொழிகள் பற்றிய ஆய்வு கள் 
மேற்கொள்ளப்பட்டன. ஹ�ோக்கன் என்பார் 
இம்மொழிகள் அனைத்தையும் இணைத்துத் 
தமிழியன் என்று பெயரிட்டதோடு ஆரிய 
ம�ொழிகளிலிருந்து இவை மாறுபட்டவை 
என்றும் கருதினார். மாக்ஸ் முல்லரும் இதே 
கருத்தைக் க�ொண்டிருந்தார்.

1 8 5 6 இ ல்  தி ர ா வி ட  ம � ொ ழி க ளி ன் 
ஒ ப் பி ல க்க  ண ம்  எ ன் னு ம்  நூ லி ல் 
க ா ல் டு வெல்   ,  தி ர ா வி ட  ம � ொ ழி க ள் , 
ஆ ரி ய  ம � ொ ழி க் கு டு ம்பத்   தி லி ரு ந் து 
வே  று ப ட ்டவை    எ ன வு ம்  இ ம்மொ    ழி க ள் 
சமஸ்கிருத ம�ொழிக்குள்ளும் செல்வாக்குச் 
செலுத்தியுள்ளன எனவும் குறிப்பிட்டார். 
இதனை மேலும் உறுதிப்படுத்தப் பல்வேறு 
இ ல க்க  ண க்  கூ று க ளைச்    சு ட் டி க்காட்    டி , 
தி ர ா வி ட  ம � ொ ழி க ளு க் கு ள்  இ ரு க் கு ம் 
ஒற்றுமைகளையும் எடுத்துரைத்தார்.

க ா ல் டு வெல்   லு க் கு ப்  பி ன்ன  ர் 
ஸ்டென்கன�ோ        ,  கே  . வி .  சு ப்  பை ய ா ,  எ ல் .
வி . இ ர ா ம சு வ ா மி ,  பர�ோ    ,  எ மி ன�ோ   , 
கமில்சுவலபில், ஆந்திரன�ோவ்,  தெ.ப�ொ.
மீ ன ா ட் சி சு ந ்த ர ம்  மு த ல ா ன  அ றி ஞ ர்க  ள் 
திராவிட ம�ொழிகளின் ஆய்விற்குப் பங்களிப்புச் 
செய்தவர்களில்  குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்.

திராவிட ம�ொழிக்குடும்பம்

திராவிட ம�ொழிக்குடும்பம், ம�ொழிகள் 
பரவிய நில அடிப்படையில் தென்திராவிட 
ம � ொ ழி க ள் ,  ந டு த் தி ர ா வி ட  ம � ொ ழி க ள் , 
வ ட தி ர ா வி ட  ம � ொ ழி க ள்  எ ன  மூ ன்றா   க 
வ க ைப்ப   டு த ்த ப்பட்   டு ள்ள  து .  தி ர ா வி ட 
ம�ொழிக்குடும்பத்திலுள்ள தமிழ், கன்னடம், 
மலையாளம் முதலானவை தென்திராவிட 
ம�ொழிகள் எனவும்  தெலுங்கு முதலான சில 
ம�ொழிகள் நடுத்திராவிட ம�ொழிகள் எனவும் 
பிராகுயி முதலானவை வடதிராவிட ம�ொழிகள் 
எனவும்  பகுக்கப்பட்டுள்ளன.
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பைலம�ாழிகளிலும் உங்கள் மபையகர 
எழுதி �கிழுங்கள்  

http://mylanguages.org/tamil_write.php

மதேன்திராவிடம நடுததிராவிடம வடதிராவிடம

்தமிழ் 
�கலயாளம்
கன்னடம்
குடகு (மகாடகு)
துளு
தகாத்தா
த்தாடா
மகாரகா
இருளா

 ம்தலுங்கு
கூயி
கூவி (குவி)
தகாண்டா
தகாலாமி (மகாலாமி)
்ாய்க்கி
மபைங்தகா
�ண்டா
பைர்ஜி
க்தபைா
தகாண்டி
தகாயா

குரூக்
�ாலத்தா
பிராகுய் (பிராகுயி)

த � லு ள் ள  பை ட டி ய லி ல  உ ள் ள 
2 4  ம � ா ழி க ள்  ்த வி ர  அ ண் க � யி ல 
கண்டறியப்பைடட எருகலா, ்தங்கா, குறும்பைா, 
தொழிகா ஆகிய ்ான்கு ம�ாழிககளயும் 
தெர்ததுத திராவிட ம�ாழிகள் ம�ாத்தம் 28 
எனக் கூறுவர். 
திராவிடம�ாழிகளின் ம்பாதுப்்பண்புகள்

ம ெ ா ற க ளி ன்  இ ன் றி ய க � ய ா ப்  பை கு தி 
த வ ர் ச ம ெ ா ல ,  அ டி ச ம ெ ா ல  எ ன ப் பை டு ம் . 
தி ர ா வி ட  ம � ா ழி க ளி ன்  ம ெ ா ற க க ள 
ஆ ர ா ய் ்ந ்த ா ல ,  அ க வ  ம பை ா து வ ா ன 
அ டி ச ம ெ ா ற க க ள க்  ம க ா ண் டி ரு ப் பை க ்த க் 
காணமுடிகி்றது.

சான்று 

அடிச்தெகால் திைகாவிட தமகாழிகள

கண - ேமிழ்

கணணு - மர்லயகாளம், கன்னடம்

கன்னு - தேலுஙகு, குடகு

ஃகன் - குரூக

தகண - பரஜி

தககாண - தேகாடகா

தி ர ா வி ட  ம � ா ழி க ளி ல  எ ண் ணு ப் 
மபையர்கள் ஒன்று தபைாலதவ அக�்நதுள்ளன.

மூன்று - ேமிழ்

மூணு - மர்லயகாளம்

மூடு - தேலுஙகு

மூரு - கன்னடம்

மூஜி - துளு

குறில, மநடில ்வறு்பாடு

திராவிட ம�ாழிகளில உயிர் எழுததுகளில 
உள்ள குறில, ம்டில தவறுபைாடுகள் மபைாருகள 
தவறுபைடுத்தத துகண மெய்கின்்றன. 

அடி – குறில்   வளி – குறில்

ஆடி – த�டில்   வகாளி – த�டில்

ேமிழ் வடதமகாழியின் மகளன்று; 

அ து  ே னி க  கு டு ம் ப த் தி ற் கு 

உ ரி ய த ம கா ழி ;  ெ ம ஸ் கி ரு ே க 

க்லப்பின்றி அது ேனித்தியஙகும் 

ஆற்ைல் தபற்ை தமகாழி; ேமிழுககும் 

இநதியகாவின் பிை தமகாழிகளுககும் தேகாடரபு 

இருகக்லகாம். 

– ககால்டுதவல்

மதேரியு�ா?
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பால்பாகுபாடு

திராவிட ம�ொழிகளில் ப�ொருள்களின் 
தன்மையை       ஒ ட் டி ப்  ப ா ல ்பா  கு ப ா டு 
அமைந்துள்ளது.  ஆனால், வடம�ொழியில் 
இ வ்வா   று  அ மை  ய வி ல ்லை  .  உ யி ர ற ்ற 
ப�ொ   ரு ள்க  ளு ம்  க ண் ணு க்கே    பு ல ப்ப  ட ா த 
நு ண்பொ    ரு ள்க  ளு ம் கூ ட  ஆ ண் ,  பெ  ண் 
எ ன் று  ப ா கு ப டு த ்த ப்ப  டு கி ன ்ற ன . 
இம்மொழியில் கைவிரல்கள் பெண்பால் 
என்றும் கால்விரல்கள் ஆண்பால் என்றும் 
வே  று ப டு த ்த ப்ப  டு கி ன ்ற ன .  ஜெர்ம    ன் 
ம � ொ ழி யி லு ம்  இ த ்த க ை ய  தன்மையை      க் 
காணமுடிகிறது.  முகத்தின் பகுதிகளான 
வாய், மூக்கு, கண் ஆகியவை வேறுவேறு 
ப ா ல ்க ள ா க ச்  சு ட ்டப்ப   டு கி ன ்ற ன .  வ ா ய் -
ஆண்பால்,  மூக்கு -  பெண்பால்,  கண் - 
ப�ொதுப்பால் எனப் பகுக்கும் நிலை உள்ளது.

தி ர ா வி ட  ம � ொ ழி க ளி ல்  ஆ ண்பால்    , 
பெண்பால்       எ ன ்ற  ப கு ப் பு  உ ய ர் தி ணை  
ஒருமையில் காணப்படுகிறது.  அஃறிணைப் 
ப�ொருள்களையும் ஆண், பெண் என்று பால் 
அடிப்படையில் பகுத்தாலும் அவற்றிற்கெனப்  
ப ா ல ்காட்   டு ம்  வி கு தி க ள்  இ ல ்லை  .  

தனிச்சொற்களாலேயே ஆண், பெண் என்ற 
பகுப்பை உணர்த்தினர்.  (எ.கா. கடுவன் – மந்தி; 
களிறு – பிடி)

வினைச்சொற்கள்

ஆ ங் கி ல ம்  ப�ோன    ்ற  ம � ொ ழி க ளி ல் 
வினைச்சொல் காலத்தை மட்டும் காட்டுமே 
தவிர திணை, பால்,  எண், இடம் ஆகிய 
வேறுபாட்டைக் காட்டுவதில்லை. திராவிட 
ம�ொழிகளின் வினைச்சொற்கள் இவற்றைத் 
தெளிவாகக் காட்டுகின்றன. 

எடுத்துக்காட்டு:

வந்தான்	 -  உ ய ர் தி ணை   ஆ ண்பால்    
படர்க்கை ஒருமை

இவ்வியல்புக்கு மாறாக மலையாள ம�ொழி 
மட்டுமே அமைந்துள்ளது. அம்மொழியில் 
திணை, பால், எண் ஆகியவற்றைக் காட்டும் 
பால் காட்டும் விகுதிகள் இல்லை. தனிச் 
சொற்களாலேயே ஆண், பெண் பகுப்பை 
அறிந்துக�ொள்ள முடியும். 

இ வ்வா   று   தி ர ா வி ட ம � ொ ழி க ள்  சி ல 
ப�ொ   து ப்ப  ண் பு க ளை  ப்  பெற்   றி ரு ந்தா   லு ம் 

காலந்தோறும் தமிழின் வரிவடிவ வளர்ச்சி
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சில திராவிடம�ொழிகளின் பழமையான இலக்கிய இலக்கணங்கள்

திராவிட ம�ொழிகளில் ச�ொல் ஒற்றுமை

தமிழ் மலையாளம் தெலுங்கு கன்னடம் துளு கூர்க்

மரம் மரம் மானு மரம் மர மர

ஒன்று ஒண்ணு ஒகடி ஒந்து ஒஞ்சி ---------

நூறு நூறு நூரு நூரு நூது ---------

நீ நீ நீவு நீன் ஈ நின்

இரண்டு ஈர்ரெண்டு ஈர்ரெண்டு எரடு ரட்டு ------

நான்கு நால், நாங்கு நாலுகு நாலு நாலு  ------

ஐந்து அஞ்சு ஐது ஐது ஐனு -------

ம�ொழி இலக்கியம் காலம் இலக்கணம் காலம் சான்று

தமிழ் சங்க 
இலக்கியம்

ப�ொ.ஆ.மு. 5 
- ப�ொ.ஆ. 
2ஆம் 
நூற்றாண்டு  
அளவில்

த�ொல்காப்பியம்  ப�ொ.ஆ.மு. 
3ஆம்  
நூற்றாண்டு  
அளவில்

தமிழ் இலக்கிய 
வரலாறு (மு.வ.) 
சாகித்திய 
அகாதெமி

கன்னடம் கவிராஜ 
மார்க்கம்

 ப�ொ.ஆ. 
9ஆம் 
நூற்றாண்டு

கவிராஜ 
மார்க்கம்

 ப�ொ.ஆ. 
9ஆம் 
நூற்றாண்டு

இந்திய 
இலக்கணக் 
க�ொள்கைகளின் 
பின்னணியில் 
தமிழ் 
இலக்கணம் – 
செ. வை. 
சண்முகம்

தெலுங்கு பாரதம்  ப�ொ.ஆ. 
11ஆம் 
நூற்றாண்டு

ஆந்திர பாஷா 
பூஷணம்

 ப�ொ.ஆ. 
12ஆம் 
நூற்றாண்டு

மலையாளம் ராம சரிதம்  ப�ொ.ஆ. 
12ஆம் 
நூற்றாண்டு

லீலா திலகம்  ப�ொ.ஆ. 
15ஆம் 
நூற்றாண்டு

மலையாள 
இலக்கிய 
வரலாறு – 
சாகித்திய 
அகாதெமி

டாக்டர் கால்டுவெல்லின் திராவிடம�ொழிகளின் ஒப்பிலக்கணம்

அவ ற் று ள் தமிழு க்கெ ன் று  சி ல  சி றப்புக் 
கூறுகளும் தனித்தன்மைகளும் உள்ளன. 

தமிழின் தனித்தன்மைகள்

1.	 த�ொன்மை      யு ம்  இ ல க்க  ண 
இ ல க் கி ய வ ள மு ம்  உ டை  ய து  த மி ழ் 
ம�ொழியாகும். 

2.	 இ ல ங்கை   ,  மலே   சி ய ா ,  பர்மா    , 
சிங்கப்பூர், இந்தோனேஷியா, பிஜித்தீவு ஆகிய 
நாடுகளில் மட்டுமல்லாமல் தென்ஆப்பிரிக்கா, 
ம � ொ ரி ஷி ய ஸ் ,  இ ங் கி ல ா ந் து ,  க ய ா ன ா , 
மடகாஸ்கர்,  ட்ரினிடாட்,  ஆஸ்திரேலியா, 
கனடா ப�ோன்ற நாடுகளிலும் பேசப்படும் 
பெருமையுடையது தமிழ் ம�ொழி.
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கற்பலவ கற்றபின்...

1.  உங்கள் மபையருக்கான  விளக்கம் ம்தரியு�ா? உங்கள் மபையரும் உங்கள் 
்ண்பைர் மபையரும் ்தனித்தமிழில  அக�்நதுள்ள்தா? கண்டறிக.

2. பையன்பைாடடில எவ்வாம்றலலாம் ்தமிழ்ம�ாழியின் தவர்சமொறகள், வடிவ �ாற்றம் 
மபைறுகின்்றன என்பைது குறிதது வகுப்பில கல்நதுகரயாடுக .

 (எ.கா.)  மெய் – மெய்்தாள், மெய்கி்றாள், மெய்வாள், மெய்து, மெய்்த, மெய்வீர், மெய்கித்றாம்

                    வா - ..............................................................................................................

3. ஏ க ன ய  தி ர ா வி ட  ம � ா ழி க க ள 
விடவும் ்தமிழ்ம�ாழி ்தனக்மகனத ்தனித்த  
இலக்கணவளதக்தப் மபைறறுத ்தனிததியங்கும் 
ம�ாழியாகும்.

4. திராவிட ம�ாழிகளுள் பி்ற ம�ாழித 
்தாக்கம் மிகவும் குக்ற்ந்த்தாகக் காணப்பைடும்    
ம�ாழி ்தமிதழயாகும்.

5. ்தமிழ்ம�ாழி, திராவிட ம�ாழிகள் 
சிலவறறின் ்தாய்ம�ாழியாகக் கரு்தப்பைடுகி்றது.

6. ஒதரமபைாருகளக் குறிக்கப் பைலமொறகள் 
அக�்ந்த  மொலவளமும் மொலலாடசியும் 
நிரம்பைப் மபைற்ற ம�ாழி ்தமிதழயாகும்.

7. இ ்ந தி ய ா வி ன்  ம ்த ா ன் க � ய ா ன  
க ல ம வ ட டு க ளி ல  ம பை ரு ம் பை ா ல ா ன க வ 
்தமிழிதலதய அக�்நதுள்ளன. 

8. ்த மி ழி ன்  பை ல  அ டி ச ம ெ ா ற க ளி ன் 
ஒலியன்கள், ஒலி இடம்மபையர்்தல என்்ற 
விதிப்பைடி பி்ற திராவிட ம�ாழிகளில வடிவம் 
�ாறியிருக்கின்்றன.   சுடடுப்மபையர்களும் 
மூவிடப்மபையர்களும் மபைரும்பைாலும் குறிப்பிடத 
்தக்க �ாற்றங்ககளப் மபைறறிருக்கின்்றன.

தி ர ா வி ட  ம � ா ழி க் கு டு ம் பை த தி ன் 
ம ்த ா ன் க � ய ா ன  மூ த ்த  ம � ா ழி ய ா க த 
திகழ்கின்்ற ்தமிழ்,  பி்ற திராவிட ம�ாழி 
ககளவிட ஒப்பியல ஆய்வுக்குப்  மபைரு்ந 
துகணயாக அக�்நதுள்ளது. 

்தமிழ் ம�ாழி மூலததிராவிட ம�ாழியின் 
பைண்புகள் பைலவறக்றயும் தபைணிப் பைாதுகாதது 
வருகி்றது. அததுடன் ்தனித்தன்க� �ாறுபைடா�ல 
க ா ல ்ந த ்த ா று ம்  ்த ன் க ன ப்  பு து ப் பி த து க் 
ம க ா ள் ளு ம்  பை ண் பு  ம க ா ண் ட ்த ா க வு ம் 
்தமிழ்ம�ாழி விளங்கி வருகி்றது.  

மதேரியு�ா ? 

ம�ாரிசியஸ, இைஙலக உள்ளிட்ட நாடுகளின் ்பணததோள்களில 

தேமிழ்ம�ாழி இடமம்பறறுள்ளது.
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என்ம்றன்றும் நிகலமபைற்ற ்தமிதழ! த்தாற்றததில ம்தான்க�யும் 
நீ்தான்! ம்தாழிலநுடபைதக்த ஏற்ற புதுக�யும் நீ்தான்! அறியும் 
இலக்கணம் ்த்ந்ததும் நீ்தான்! அரிய இலக்கணம் மகாண்டதும் நீ்தான்! 
கால்நத்தாறும் உன்கனப் புதுப்பிததுக் மகாண்டு கணினித ்தமிழாய் 
வலம் வருகி்றாய்! ஆதிமு்தல எலலாமு�ாய் இலங்குகி்ற உன்கனத 
்தமிதழாவிய�ாகக் கண்டு �கிழ்கித்றாம்!

தேமி்ழாவியம

- ஈ்ராடு தேமிழன்்பன்

      காலம் பிறக்கும்முன் பிறந்ெது ெமிமே! எந்ெக்

      காலமும் நிரலோய் இருப்பதும் ெமிமே!

அகோய்ப் புறோய் இலக்கிேஙகள் – அரவ

அரேந்ெரெச் த�ால்லும் இலக்க்ணஙகள்

நிகரிலாக் காப்பிேப் பூவனஙகள் – உன்

தநஞ்�ம் நடத்ெட்டும் ஊர்வலஙகள்!

- காலம் பிறக்கும் முன்….

ஏனிவ விருட்தடனக் மகட்டுவரும் – நீதி

ஏந்திே தீபோய்ப் பாட்டுவரும்

ோனிட மேன்ரேரேச் �ாதித்திடக் – குறள்

ேட்டுமே மபாதுமே ஓதி, நட…

- காலம் பிறக்கும் முன்….

எத்ெரன எத்ெரன �ேேஙகள் – ெமிழ்

ஏந்தி வளர்த்ெது ொதேனமவ

சித்ெர் ேைபிமல தீெறுக்கும் – புதுச்

சிந்ெரன வீச்சுகள் பாய்ந்ெனமவ…

- காலம் பிறக்கும் முன்…

விைரல ேடக்கிேவன் இர�யில்ரல – எழில்

வீர்ணயில் என்று த�ால்வதுமபால்

 குரறகள் த�ால்வரெ விட்டுவிட்டுப் புதுக்

 மகாலம் புரனந்து ெமிழ் வளர்ப்பாய்!

கவிலதேப் ்்பலழ

      காலம் பிறக்கும்முன் பிறந்ெது ெமிமே! எந்ெக்

      காலமும் நிரலோய் இருப்பதும் ெமிமே!

அகோய்ப் புறோய் இலக்கிேஙகள் – அரவ

அரேந்ெரெச் த�ால்லும் இலக்க்ணஙகள்

நிகரிலாக் காப்பிேப் பூவனஙகள் – உன்

- காலம் பிறக்கும் முன்….

ஏனிவ விருட்தடனக் மகட்டுவரும் – நீதி

ோனிட மேன்ரேரேச் �ாதித்திடக் – குறள்

- காலம் பிறக்கும் முன்….

எத்ெரன எத்ெரன �ேேஙகள் – ெமிழ்

- காலம் பிறக்கும் முன்…

விைரல ேடக்கிேவன் இர�யில்ரல – எழில்

 குரறகள் த�ால்வரெ விட்டுவிட்டுப் புதுக்

ம�ாழி
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நூல மவளி

ஈதைகாடு ேமிைன்பன் எழுதிய ’ேமிதைகாவியம்’ என்னும் நூலில் இடம்தபற்றுளள கவிரே 

இது. இககவிரே குறித்துக கவிஞர முன்னுரையில் "ஒரு பூவின் ம்லரச்சிரயயும் ஒரு 

குைநரேயின் புன்னரகரயயும் புரிநதுதககாளள அகைகாதிகள தேரவப்படுவதில்ர்ல.  

பகாடலும் அப்படித்ேகான்!" என்று   குறிப்பிட்டுளளகார.  

ஈதைகாடு ேமிைன்பன் புதுககவிரே, சிறுகரே முே்லகான ப்ல வடிவஙகளிலும் பரடப்புகரள 

தவளியிட்டுளளகார. ரஹககூ, தென்ரியு, லிமரைககூ எனப் புதுப்புது வடிவஙகளில் கவிரே 

நூல்கரளத் ேநதுளளகார.  இவைது ‘வணககம் வளளுவ’ என்னும் கவிரே நூலுககு 2004ஆம் 

ஆணடுகககான ெகாகித்திய அககாதேமி விருது வைஙகப்பட்டது.  ’ேமிைன்பன் கவிரேகள’ ேமிைக அைசின் 

பரிசுதபற்ை நூல். இவைது கவிரேகள இநதி, உருது, மர்லயகாளம், ஆஙகி்லம் உளளிட்ட தமகாழிகளில் 

தமகாழிதபயரககப்பட்டுளளன.

கற்பலவ கற்றபின்...

1. பி்றம�ாழிக் கலப்பின்றித ்தனித்தமிழில இரண்டு �ணிததுளிகள் வகுப்பைக்றயில தபைசுக.
2.  கவி்த்ய்த சதாடர்க.
 அன்கன மொன்ன ம�ாழி
 ஆதியில பி்ற்ந்த ம�ாழி
 இகணயததில இயங்கும் ம�ாழி
 ஈடிலாத ம்தான்க� ம�ாழி
 உலகம் தபைாறறும் ம�ாழி
 ஊர்கூடி வியக்கும் ம�ாழி
 ……………………………………………………
 …………………………………………………… 

இனிரமயும் நீரரமயும் ேமிதைனல் ஆகும்

 – பிஙக்ல நிகணடு

மதேரிநது மதேளி்வாம

உ்லகத் ேகாய்தமகாழி �காள 

பிப்ைவரி 21

ேமிரை ஆட்சி தமகாழியகாகக 

தககாணட �காடுகள

இ்லஙரக, சிஙகப்பூர

மதேரியு�ா?

இைக்கணக்குறிப்பு

எத்ேரன எத்ேரன, விட்டு விட்டு 

- அடுககுத் தேகாடரகள

ஏநதி - விரனதயச்ெம் 

ககா்லமும் - முற்றும்ரம

்பகு்பதே உறுப்பிைக்கணம

வளரப்பகாய் - வளர + ப் + ப் + ஆய்

வளர - பகுதி

ப் - ெநதி,  ப் - எதிரககா்ல இரடநிர்ல

ஆய் - முன்னிர்ல ஒருரம விரனமுற்று விகுதி

யகாமறிநே தமகாழிகளித்ல ேமிழ்தமகாழிதபகால் 

இனிேகாவது எஙகும் ககாதணகாம் 

– பகாைதியகார
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தமிழின் பெருமையைப் பாடக் கவிஞர்கள் கையாளும் உத்திகள் 
பற்பல.  கவிதை, அதற்கொரு கருவி.  கிளி, அன்னம், விறலி, பணம், 
தந்தி என்று பல தூது வாயில்களைப்பற்றி அறிந்துள்ளோம்.  
தமிழையே தூதுப் ப�ொருளாக்கியுள்ளது ‘தமிழ்விடு தூது’.  தமிழின் 
இனிமை, இலக்கிய வளம், பாச்சிறப்பு, சுவை, அழகு, திறம், தகுதி 
ஆகியன இச்சிற்றிலக்கியத்தில் விரவியுள்ளன. 

தமிழ்விடு தூது

தித்திக்கும் தெள்அமுதாய்த் தெள்அமுதின் மேலான

முத்திக் கனியேஎன் முத்தமிழே – புத்திக்குள்

உண்ணப் படும்தேனே உன்னோடு உவந்துஉரைக்கும்

விண்ணப்பம் உண்டு விளம்பக்கேள் – மண்ணில்

குறம்என்றும் பள்ளுஎன்றும் க�ொள்வார் க�ொடுப்பாய்க்கு

உறவுஎன்று மூன்றுஇனத்தும் உண்டோ – திறம்எல்லாம்

வந்துஎன்றும் சிந்தா மணியாய் இருந்தஉனைச்

சிந்துஎன்று ச�ொல்லிய  நாச்சிந்துமே* – அந்தரமேல்

முற்றும்உணர்ந்த தேவர்களும் முக்குணமே பெற்றார்நீ

குற்றம்இலாப் பத்துக் குணம்பெற்றாய் – மற்றொருவர்

ஆக்கிய வண்ணங்கள் ஐந்தின்மேல் உண்டோநீ

ந�ோக்கிய வண்ணங்கள் நூறுஉடையாய் – நாக்குலவும்

ஊனரசம் ஆறுஅல்லால் உண்டோ செவிகள்உணவு

ஆன நவரசம்உண் டாயினாய் – ஏன�ோர்க்கு

அழியா வனப்பு ஒன்று அலது அதிகம் உண்டோ

ஒழியா வனப்புஎட்டு உடையாய்….				  

                                                    (கண்ணிகள் 69 - 76) 

சீர்பெற்ற செல்வம்

கவிதைப் பேழை

10
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மசாலலும ம்பாருளும

 கு்றம், பைள்ளு –  சிறறிலக்கிய வகககள்; 
மூன்றினம் – துக்ற, ்தாழிகெ, விருத்தம் ; 
தி்றம�லலாம் – சி்றப்மபைலலாம்; சி்ந்தா�ணி 
–  சி்த்றா்த �ணி(சீவகசி்ந்தா�ணி), என்னும்  
இருமபைாருகளயும் குறிக்கும் ; சி்நது – ஒருவகக 
இகெப்பைாடல. 

மு க் கு ண ம்  –  மூ ன் று  கு ண ங் க ள் 
(ெததுவம்-அக�தி, த�ன்க� ஆகியவறக்றச 
சுடடும் குணம்; இராெெம் - தபைார், தீவிர�ான 
மெயலககளக் குறிக்கும் குணம்; ்தா�ெம்-
தொம்பைல, ்தாழ்க� தபைான்்றவறக்றக் குறிக்கும் 
குணம்); பைததுக்குணம் – மெறிவு, ெ�நிகல 
மு்தலிய பைததுக்குண அணிகள். 

வண்ணங்கள் ஐ்நது – மவள்கள, சிவப்பு, 
கறுப்பு, �ஞெள், பைசகெ; வண்ணம்நூறு – 
குறில, அகவல, தூங்கிகெ வண்ணம் மு்தலாக 
இகட ம�லலிகெ வண்ணம் ஈ்றாக நூறு.  

ஊனரெம் – குக்றயுகடய சுகவ; ்வரெம் – 
வீரம், அசெம், இழிப்பு, வியப்பு, கா�ம், அவலம், 
தகாபைம், ்கக, ெ�நிகல ஆகிய ஒன்பைது சுகவ; 
வனப்பு- அழகு. அகவ அம்க�, அழகு, 
ம்தான்க�, த்தால, விரு்நது, இகயபு, புலன், 
இகழபு.

்பாடலின் ம்பாருள்

இனிக்கும் ம்தளி்ந்த  அமு்த�ாய் அ்ந்த  
அமிழ்தினும் த�லான முததி ஆகிய விடு்தகல 
்தரும் கனிதய!  இயல, இகெ, ்ாடகம் என, 
மூன்்றாய்ச சி்ற்நது விளங்கும் என் ்தமிதழ!   
அறிவால உண்ணப்பைடும் த்ததன! உன்னிடம் 
்ான் �கிழ்்நது விடுக்கும் தவண்டுதகாள் 
ஒன்றுள்ளது.  அக்தக் தகடபைாயாக. 

்தமிதழ!  உன்னிடமிரு்நது கு்றவஞசி, 
பைள்ளு என்்ற  நூலககளப்  பைாடிப் புலவர்கள் 
சி்றப்புக்  மகாள்கின்்றனர். பி்றர் பைடிக்கும் 
வககயில நீ அவறக்றக் மகாண்டிருக்கி்றாய். 
அ்தனால உனக்குத ்தாழிகெ, துக்ற, விருத்தம் 
என்னும் மூவககப் பைாவினங்களிலும் உ்றவு 
ஏத்தனும் உண்தடா?  

பைாவின் தி்றம்  அகனததும் ககவரப்மபைறறு 
( ம பை ா ரு ்ந தி  நி ன் று )  எ ன் று த �  ‘ சி ்ந ்த ா 
(மகடா்த)  �ணியாய் இருக்கும் உன்கன 
(இகெப்பைாடலகளுள் ஒருவககயான) ‘சி்நது’ 
எ ன் று  ( அ க ழ ப் பை து  நி ன்  ம பை ரு க � க் கு த 
்தகுத�ா? அவ்வாறு) கூறிய ்ா இறறு விழும் 
அன்த்றா? 

வ ா ன த தி ல  வ சி க் கு ம்  மு ற று ம் 
உ ண ர் ்ந ்த  த ்த வ ர் க ள் கூ ட  ெ த து வ ம் , 
இ ர ா ெ ெ ம் ,  ்த ா � ெ ம்  எ ன் னு ம்  மூ ன் று 
குணங்ககளதய மபைறறுள்ளார்கள். ஆனால, 
நீதயா பைததுக்குற்றங்கள் இலலா�ல மெறிவு, 
ம ்த ளி வு ,  ெ � நி க ல ,  இ ன் பை ம் ,  ஒ ழு கி க ெ , 
உ்தாரம், உய்த்தலில மபைாருண்க�, கா்ந்தம், 
வலி, ெ�ாதி என்னும் பைததுக்குணங்ககளயும் 
மபைறறுள்ளாய். 

�னி்தரால உண்டாக்கப்பைடட வண்ணங்கள் 
மவண்க�, மெம்க�, கருக�, மபைான்க�, 
பை சு க �  எ ன  ஐ ்ந தி ற கு த � ல  இ ல க ல . 
நீ த ய ா  பு ல வ ர் க ள்  க ண் ட க ட ்ந ்த  கு றி ல , 
அ க வ ல ,  தூ ங் கி க ெ  வ ண் ண ம்  மு ்த ல ா க 
இகடம�லலிகெ வண்ணம் ஈ்றாக நூறு 
வண்ணங்ககளக் மகாண்டுள்ளாய். 

்ாவின்மீது மபைாரு்நதும் குக்றபைாடுகடய 
உணவின் சுகவகள் ஆறுக்கு த�ல இலகல.  
நீதயா மெவிகளுக்கு விரு்ந்தளிக்கும்  ஒன்பைது 
சு க வ க க ள ப்  ம பை ற று ள் ள ா ய் .  ்த மி க ழ 
அகடயப் மபை்றா்த �றக்றதயார்க்கு அழியா்த 
அழகு ஒன்த்ற ஒன்று அலலா�ல அதிகம் 
உண்தடா? நீதயா நீங்கா்த  அம்க� மு்தலிய 
அழகுகள் எடடிகனப் மபைறறுள்ளாய்.

மதேரிநது மதேளி்வாம

கணணி – இைணடு கணகரளப் தபகால் 

இ ை ண டி ை ண டு  பூ க க ர ள  ர வ த் து த் 

தேகாடுககப்படும் மகார்லககுக கணணி 

எ ன் று  த ப ய ர .  அ த ே த ப கா ல்  ே மி ழி ல் 

இ ை ண டி ை ண டு  அ டி க ள  த க கா ண ட 

எதுரகயகால் தேகாடுககப்படும் தெய்யுள 

வரக கணணி ஆகும்.
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நூல மவளி

ேமிழ்ச் சிற்றி்லககிய வரககளுள ‘தூது’ என்பதும் ஒன்று. இது, ‘வகாயில் இ்லககியம்’, 

‘ெநது இ்லககியம்’ என்னும் தவறு தபயரகளகாலும் அரைககப்படுகிைது. இது ேர்லவன் 

ேர்லவியருள ககாேல் தககாணட ஒருவர மற்தைகாருவரபகால் தெலுத்தும் அன்ரபப் 

பு்லப்படுத்தித் ேம்முரடய கருத்திற்கு உடன்பட்டரமககு  அறிகுறியகாக ‘மகார்லரய 

வகாஙகிவருமகாறு’ அன்னம் முேல் வணடு ஈைகாகப் பத்ரேயும் தூது விடுவேகாகக 

‘கலிதவணபகா’வகால் இயற்ைப்படுவேகாகும். ேமிழ்விடு தூது, மதுரையில் தககாவில்தககாணடிருககும்  

தெகாகக�காேர மீது ககாேல்தககாணட  தபண  ஒருத்தி, ேன் ககாேர்லக கூறிவருமகாறு ேமிழ்தமகாழிரயத் 

தூதுவிடுவேகாக அரமநதுளளது. இநநூல் 268 கணணிகரளக தககாணடுளளது. ேமிழின் 

சிைப்புகரளக  குறிப்பிடும் சி்ல கணணிகள இப்பகாடப்பகுதியில் இடம்தபற்றுளளன. இநநூர்ல 

1930இல் உ.தவ.ெகா. முேன் முேலில் பதிப்பித்ேகார. இேன் ஆசிரியர யகார என அறிநதுதககாளள  

இய்லவில்ர்ல.

கற்பலவ கற்றபின்...

1. ்�து எண்ணங்ககளயும் கருததுககளயும் எளி்தாக  எடுததுகரக்க உ்தவுவது 
்தமிழ்ம�ாழி என்்ற ்தகலப்பில ஒரு பைக்க அளவில  உகர ஒன்க்ற எழுதுக.

2.  பைடிததுத திரடடுக.

 "காம்தாளிரும்  குண்டலமும் ககக்கு வகளயாபைதியும் கருகண �ார்பின்

 மீம்தாளிர் சி்ந்தா�ணியும் ம�லலிகடயில த�ககலயும் சிலம்பைார் இன்பைப்

 தபைாம்தாளிரும் திருவடியும் மபைான்முடி சூளா�ணியும் மபைாலியச சூடி

 நீதிமயாளிர் மெங்தகாலாய்த திருக்கு்றகளத ்தாங்கு்தமிழ்  நீடுவாழ்க"
       - கவிதயாகி சுத்தான்ந்த பைாரதியார். 

இப்பைாடல காடடும் இலக்கியங்களின் மபையர்ககள  வரிகெப்பைடுததுக.

தககாளவகார - தககாள + வ + ஆர

தககாள - பகுதி

வ - எதிரககா்ல இரடநிர்ல

ஆர - ப்லரபகால் விரனமுற்று விகுதி

உணரநே - உணர + த் (ந) + த் + அ

உணர - பகுதி

த் - ெநதி,  த் - ந ஆனது  விககாைம்

த் - இைநேககா்ல இரடநிர்ல

அ - தபயதைச்ெ விகுதி

்பகு்பதே உறுப்பிைக்கணமஇைக்கணக் குறிப்பு

முத்திககனி – உருவகம்

தேளளமுது – பணபுத்தேகாரக

குற்ைமி்லகா –  ஈறுதகட்ட எதிரமரைப் 

தபயதைச்ெம் 

�கா – ஓதைழுத்து ஒருதமகாழி

த ெ வி க ள  உ ண வ கா ன  –  � கா ன் க கா ம் 

தவற்றுரமத்தேகாரக.

சிநேகா மணி - ஈறுதகட்ட எதிரமரைப் 

தபயதைச்ெம்
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ச�ொற்கள் வரலாற்றைப் பேசுபவை. ஒவ்வொரு ச�ொல்லிலும் 
இனத்தின், ம�ொழியின் வரலாறு இருக்கிறது.  தமிழ்ச் ச�ொற்கள்வழி 
தமிழர் நாகரிகத்தையும் வாழ்வையும் அறியமுடியும்.  இதேப�ோலத் 
தமிழில் வழங்கும் பிறம�ொழிச் ச�ொற்களும் அவைசார்ந்த 
இனத்தின், ம�ொழியின் வரலாற்றைக் காட்டுகின்றன.  தமிழ்மொழி, 
பிறம�ொழிச் ச�ொற்களை அப்படியே ஏற்பதில்லை என்பது மரபு.  
அந்த வகையில் கலைச்சொல்லாக்கத்திற்கான பணிகள் இன்று 

முதன்மை பெற்றுள்ளன.  இதுவே ம�ொழி வளர்ச்சிக்கான வாயிலாகவும் உள்ளது.  ச�ொற்கள் 
புலப்படுத்தும் வரலாறு, பண்பாடு ஆகியவற்றை உரையாடல்வழிக் காண்போம்.

வளரும் செல்வம்

உரையாடல்

பங்கு பெறுவ�ோர் 

ஆனந்தி, மும்தாஜ், டேவிட்

டே  வி ட் :  ஆ ன ந் தி ,  த மி ழி ல்  மு தல்  
மதிப்பெண் பெற்றுள்ளாய். என் வாழ்த்துகள்.

ஆனந்தி: நன்றி.

மும்தாஜ்: எனக்கு ஓர் ஐயம். உன்னைக் 
கேட்கலாமா?

ஆனந்தி:  உறுதியாக! கேள் மும்தாஜ்.

மும்தாஜ்: நாமெல்லோரும் மடிக்கணினி 
( L a p t o p )  ப ய ன்ப  டு த் து கி ற�ோ   ம் .  க ணி னி 
த�ொ   ட ர்பா   ன  ச�ொ   ற ்களை    அ ப்ப  டி யே  
ஆங்கிலத்தில் வழங்குகிற�ோமே? அவற்றுக் 
கெல்லாம் தமிழ்ச்சொற்கள் உள்ளனவா 
ஆனந்தி?

ஆனந்தி: அவ்வாறான தமிழ்ச் சொற்கள் 
இ ப்போ    து  எ ங் கு ம்  நி றைந்   து ள்ள  ன . 

எடுத்துக்காட்டாக

சாப்ட்வேர் [software] - மென்பொருள் 

ப்ரௌசர் [browser] - உலவி 

க்ராப் [crop] - செதுக்கி 

கர்சர் [cursor] - ஏவி அல்லது சுட்டி 

சைபர்ஸ்பேஸ் [cyberspace] – இணையவெளி

சர்வர் [server] - வையக விரிவு வலை 
வழங்கி  

ஃப�ோல்டர் [Folder] - உறை 

லேப்டாப்  [Laptop]    -  மடிக்கணினி  
எ ன்றெ   ல ்லா  ம்  ப ய ன்ப  டு த ்த த்  த�ொ   ட ங் கி 
விட்டோம்.

விரிவானம்

ம�ொழி

௧
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டேவிட்:  எனக்கும் ஐயம் இருக்கிறது.

ஆனந்தி: ச�ொல் டேவிட்.

டே  வி ட் :  க ணி தத்  தி ல்  ஒ ன் று ,  பத்  து , 
ஆ யி ர ம்  ஆ கி ய  எ ண் ணி க்கை   க ளு க்கா   ன 
தமிழ்ச்சொற்கள் எனக்குத் தெரியும். 1/320, 
1/160 ஆகிய பின்ன எண்ணிக்கைகளுக்கான 
தமிழ்ச் ச�ொற்களை எனக்குச் ச�ொல்வாயா?

மும்தாஜ்: ச�ொல். நானும் கேட்கிறேன்.

ஆனந்தி:

ப�ோன    ்ற  பி ன்ன   இ ல க்கங்க    ளு க் கு ம் 
தமிழ்ச்சொற்கள் உள்ளன.

டேவிட்: இவையெல்லாம் புழக்கத்தில் 
இ ரு ந் தி ரு ந்தால்     ந ம்  எ ல ் ல ோ ரு க் கு ம் 
தெரிந்திருக்கும் இல்லையா?

ஆ ன ந் தி :  ஆ ம் .  ந ம்  மு ன்  ன ோர்க   ள் 
பயன்படுத்திய ச�ொற்களைக் கால மாற்றத்தில் 
க ை வி ட் டு வி ட ் ட ோ ம் .  ந ா ம்  நி னை  த ்தால்   
அவற்றை மீட்டெடுக்கலாம். என்ன சிந்தனை 
மும்தாஜ்?

மும்தாஜ்: நீ ச�ொல்வதெல்லாம் நன்றாகப் 
பு ரி கி ற து .  இ வ்வ  ள வு  வ ள ர் ச் சி  பெ  ற ்ற 
ந ா ம்  ஏ ன்  க ணி னி த் து றைச்    ச�ொ   ற ்களை   
ஆங்கிலத்திலிருந்து ம�ொழிபெயர்க்கிற�ோம்?

ஆனந்தி: நல்ல கேள்வி மும்தாஜ். ஒரு 
துறை எங்கு வளர்க்கப்படுகிறத�ோ அங்குள்ள 
ம � ொ ழி ,  அ த் து றை  யி ல்  ச ெ ல ்வா  க் கு ப் 
பெற்றிருக்கும். அத்துறையைப் பெறுபவர்கள் 
அ து  ச ா ர ்ந ்த  ம � ொ ழி க் கூ று க ளைத்    த ம் 
ம�ொழியில் மாற்ற வேண்டும். 

மும்தாஜ்: ஏன் மாற்ற வேண்டும்?

ஆனந்தி: வேற்று ம�ொழிச்சொற்களை 
எளிதாக நாம் நினைவில் வைத்துக்கொள்ள 
முடியாது. அவ்வாறு நினைவில் வைத்துக் 
க�ொள்வதற்       கு  மே  லு ம்  நே  ர த ்தைச்   
ச ெ ல வி ட வே  ண் டு ம் .  ந ம்  சி ந ்த னை  
வே  க த ்தை  யு ம்  இ து  மட்  டு ப்ப  டு த் து ம் . 
ச�ொற்கள் அந்தந்த ம�ொழி பேசுவ�ோரின் 
பேச்   சு று ப் பு க ளு க் கு  ஏ ற ்ப  அ மைந   ்த வை  . 
அவற்றை நாம் பேசும்போது ஒலித்திரிபு 
ஏற்பட்டுப் ப�ொருள்மயக்கம் உண்டாகும். 
கே  ட ்போ   ர் க் கு ப்  ப�ொ   ரு ள் பு ரி ய ா த  நி லை  
ஏற்படும். 

இது ஒருபுறமிருக்க ஒரு காலகட்டத்தில் 
த ா ய்மொ    ழி  ச ா ர ்ந ்த  ச�ொ   ற ்க ளி ன் 
எ ண் ணி க்கையை     வி ட  வேற்   று  ம � ொ ழி ச் 
ச�ொற்களின் எண்ணிக்கை மிகுதியாகும். 
எ ன வேத   ா ன்  ந ம்  வ ா ழ்க்கை    யி ல் 
இடம்பெறும் அறிவியல் கருத்துகளுக்கான 
கலைச்சொற்களை எல்லாம் நம் ம�ொழியிலும் 
உருவாக்க வேண்டிய தேவை ஏற்படுகிறது.  

டேவிட்:  ஆமாம்.  கலைச்சொற்களை 
ஒலிபெயர்ப்புச் செய்தோ ம�ொழிபெயர்ப்புச் 
செய்தோ உருவாக்கலாம் என எங்கோ 
படித்திருக்கிறேன். ஆனாலும், எனக்கோர்  ஐயம்.

ஆனந்தி: என்ன?

டே  வி ட் :  வ ள ர ்ந ்த  து றை  க ளு க்கா   ன 
ச�ொ   ற ்களை    வேற்   று  ம � ொ ழி க ளி லி ரு ந் து 

பெயர் எண் அளவு

முந்திரி 1/320
அரைக்காணி 1/160
அரைக்காணி முந்திரி 3/320
காணி 1/80
கால் வீசம் 1/64
அரைமா 1/40
அரை வீசம் 1/32
முக்காணி 3/80
முக்கால் வீசம் 3/64
ஒருமா 1/20
மாகாணி (வீசம்) 1/16
இருமா 1/10
அரைக்கால் 1/8
மூன்றுமா 3/20
மூன்று வீசம் 3/16
நாலுமா 1/5
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தமிழ் ம�ொழி பெறுவதைப் ப�ோன்று, வேற்று 
ம�ொழிகள் தமிழிலிருந்து பெற்றுள்ளனவா?

ஆனந்தி: பெற்றுள்ளன டேவிட். தமிழர்கள் 
பழங்காலத்திலேயே கடல்துறையில் பெரும் 
மு ன்னே   ற ்ற ம்  அ டைந்   தி ரு ந ்த ன ர் .  சங்க   
இலக்கியத்தில் நாவாய், வங்கம், த�ோணி, 
கலம்  ப�ோன்ற  பலவகையான கடற்கலன்கள் 
இயக்கப்பட்டதற்கான குறிப்புகள் உள்ளன.  
இதில் தமிழ்ச்சொல்லாகிய நாவாய் என்பதே 
ஆங்கிலத்தில் நேவி என ஆகியுள்ளது டேவிட். 

மும்தாஜ்:  தமிழரின் கடல் ஆளுமை 
சார்ந்த வேறு எவ்வகைச் ச�ொற்கள் எந்தெந்த 
ம�ொழிகளில் இடம்பெற்றுள்ளன ஆனந்தி?

ஆ ன ந் தி :  உ ல கி ன்  த�ொன்மை      ய ா ன 

ம�ொழியாகவும் செவ்வியல் ம�ொழிகளுள் 
ஒன்றாகவும் திகழ்வது கிரேக்க ம�ொழியாகும். 
இம் ம�ொழியின் கடல் சார்ந்த சொற்களில்  

ப�ோன்ற தமிழ்ச் ச�ொற்கள் இடம்பெற்றுள்ளன. 

மும்தாஜ்: மிக வியப்பாக இருக்கிறது. கடல் 
சார்ந்த ச�ொற்கள் மட்டும்தாம் தமிழிலிருந்து 
வேற்று ம�ொழிகளுக்குச் சென்றுள்ளனவா? 

ஆனந்தி: இல்லை மும்தாஜ், பல்வேறு 
துறை சார்ந்த தமிழ்ச்சொற்களும் வேற்று 
ம�ொழிகளுக்குச் சென்றுள்ளன.
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டே  வி ட் :  இ தை  க்  கே  ட ்பதற்   கு  ஆ வ ல் 
உண்டாகிறது. விரிவாகக் கூறுகிறாயா?

ஆ ன ந் தி :  க ட ல ்சா  ர் து றை  யி ல் 
மட்  டு ம ல ்லா  து  பண்டைத்      த மி ழ ர்க  ள் 
க வி தை  யி ய லி லு ம்  மு ன்னே   ற ்ற ம் 
பெற்றிருந்தனர். கவிதை சார்ந்த ச�ொற்களைத் 
தமிழிலும் கிரேக்க ம�ொழியிலும் ஒப்பாகக் 
காணமுடிகிறது.

தமிழில் பா என்றால் என்னவென்று 
உ ன க் கு த்  தெ  ரி யு ம் .  இ ச ்சொல்     கி ரேக்க    
ம�ொழியின் த�ொன்மையான காப்பியமாகிய 
இலியாத்தில் பாய்யிய�ோனா (πα ιήονα) 
எனக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. அப்போல�ோ  
என்னும் கடவுளுக்குப் பாடப்படுவது 'பா' எனக் 
கிரேக்கத்தில் குறிக்கப்படுகிறது. 

பா வகைகளுள் ஒன்று வெண்பா என்பது 
உனக்குத் தெரியும். வெண்பாவின் ஓசையானது 
ச ெ ப்பல�ோசை        ஆ கு ம் .  கி ரேக்கத்     தி ல் 
வெண்பா வடிவப் பாடல்கள் சாப்போ என 
அழைக்கப்படுகின்றன. 

இ து  கி ரேக்கத்     தி லி ரு ந் து  இ ல த் தீ ன் 
ம�ொழிக்கு வந்து பின் ஆங்கிலத்தில் சேப்பிக் 
ஸ்டேன்சா என இன்று வழங்கப்படுகிறது.

ப ா வி ன்  சு வை  க ளி ல்  ஒ ன்றா   க 
இளிவரல் என்ற  துன்பச் சுவையினைத் 
த மி ழி ல க்க  ண ங்க  ள்   சு ட் டு கி ன ்ற ன . 
கிரேக்கத்தில் துன்பச் சுவையுடைய பாடல்கள்    
இளிகியா (ελεγεία) என அழைக்கப்படுகின்றன.

டேவிட்: நீ கூறும் இலியாத் காப்பியம் 
கி.மு. எட்டாம் நூற்றாண்டைச் சார்ந்தது 
அல்லவா? 

ஆனந்தி: ஆமாம். 

டேவிட்: இன்று வேற்று நாட்டினருடன் 
த�ொடர்புக�ொள்வதற்குக் கணினி உள்ளது, 
சென்றுவர வானூர்தி உள்ளது. அன்றைய 
காலகட்டத்தில் அவர்கள் எவ்வாறு தகவல் 
த�ொடர்புக�ொண்டிருந்தனர் ஆனந்தி?

ஆ ன ந் தி :   ந ல ்ல  கே  ள் வி .   ந ா ன் 
முன்னரே  தமிழரின் கடல் ஆளுமை பற்றி 
விளக்கினேன் அல்லவா. தமிழரும் கிரேக்கரும் 
கடல்வழியாகவும் த�ொடர்புக�ொண்டனர்.

மும்தாஜ்: விளக்கமாகச் ச�ொல் ஆனந்தி.

ஆ ன ந் தி :  கி ரேக்கத்     தி லி ரு ந் து 
த மி ழ ் நாட்  டி ற் கு க்  க ட லி ல்  எ வ்வ  ழி ய ா க 
வரவேண்டும் என்பதைக் கிரேக்க நூல�ொன்று 
விளக்குகிறது. 

டேவிட்: எவ்வளவு வியப்பாக உள்ளது. 
அ ந் நூ லி ல்  த மி ழ ் நா டு  பற்  றி யெ  ல ்லா  ம் 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதா ஆனந்தி?

ஆனந்தி: ஆம். குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது 
டேவிட்.  அவ்வளவு ஏன்,  எறிதிரேசியன் 
ஆப் த பெரிபுலஸ் (Periplus of the Erythraean 
S e a )  எ ன் னு ம்  அ ந் நூ லி ன்  பெ  ய ரி லேயே    
தமிழ்ச்சொல் இருப்பதாகக் கூறுகின்றனர். 

மும்தாஜ்: அப்படியா? என்ன ச�ொல் அது?

ஆனந்தி: எறிதிரை  என்பதுதான் அது. 
கடலைச் சார்ந்த பெரிய புலம் என்பதே 
எ றி தி ரே  சி ய ன்  ஆ ப்  த  பெ  ரி பு ல ஸ்  எ ன 
ஆகியுள்ளது.  இதுப�ோல் த�ொல்தமிழின் 
வளர்ச்சி த�ொடரவும் நிலைத்திருக்கவும் 
நம்மாலான பணிகளைச் செய்ய வேண்டும். 

டேவிட்: நம் தமிழ்மொழி நிலைத்திருக்க 
நாம் என்ன செய்ய வேண்டும்?	

ஆ ன ந் தி :  வ ள ர் ந் து க�ொ   ண் டி ரு க் கு ம் 
அ றி வி ய ல்  து றை  க்  க லை  ச ்சொ   ற ்களை   
உ ட னு க் கு ட ன்  த மி ழ்மொ    ழி யி ல்  ம � ொ ழி 
பெயர்த்து அத்துறைகளை மேலும் வளர்க்க 
வேண்டும். அப்போதுதான் நம் தமிழ்மொழி  
அறிவுக்கான கருவியாக மாறும்.  தமிழில் 
உள்ள  தத்துவம், அரசியல் ஆகிய துறைகளின் 
சிந்தனைகளை எல்லாம் பிற ம�ொழிகளுக்குக் 
க�ொ   ண் டு  ச ெ ல ்லவே   ண் டு ம் .  இ து வு ம் 
ந ம்  த மி ழ்மொ    ழி  நி ை ல த் தி ரு க்க    ந ா ம் 
செய்யவேண்டிய இன்றியமையாத பணியாகும். 
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மும்தாஜ்: ஆமாம்… ஆமாம். சரியாகச் 
ச�ொன்னாய். 

நம்மொழி த�ொடர்ந்து நிலைத்திருக்க 
வேண்டுமானால் வளர்ந்துவரும் மருத்துவம், 
ப�ொ   றி யி ய ல் ,  க ணி னி ,  வி ண்வெ   ளி 
ப�ோன    ்ற  பி ற து றை  க ளி ன்  ப தி வு க ள் 
எல்லாம் உடனுக்குடன் நம் ம�ொழிக்குக் 
க�ொண்டுவரப்பட வேண்டும். நம்மொழியில் 
புதிய புதிய ச�ொல்வளம் பெருகவேண்டும்.  

ஆனந்தி: நன்றாகச் ச�ொன்னாய் மும்தாஜ். 
நாமும் நம்மாலான பணிகளைத் த�ொடர்ந்து 
செய்வோம்.

டே  வி ட் ,  மு ம்தா   ஜ் :  ஆ ம் .  அ ப்ப  டி யே  
செய்வோம்.

(மூவரும் விடைபெற்றுச் சென்றனர்)

1. 	 நீங்கள் நாள்தோறும்  வகுப்பறையில் மிகுதியாகப் பயன்படுத்தும் ச�ொற்களைப் 
பட்டியலிட்டு, அவற்றில் இடம்பெற்றுள்ள பிறம�ொழிச் ச�ொற்களுக்கு நிகரான 
தமிழ்ச்சொற்களை அறிந்து எழுதுக. 

2.	 உரையாடலை நிறைவு செய்க. அவற்றுள் இடம்பெறும் பிறம�ொழிச் ச�ொற்களைத் 
தமிழாக்கம் ெசய்க.

அருண்	 : 	 ஹல�ோ! நண்பா!

நளன்	 :	 ………………………….

அருண் 	 : 	 ஆமாம்! டென் இயர்ஸ் ஆச்சு இல்லையா?

நளன்	 :	 ஆமாம். நான் இப்ப மல்ட்டி நேஷனல் கம்பெனி ஒன்றில் பிராஜக்ட் மேனேஜரா  
இருக்கேன். நீ?

அரண்	 :	 …………………………

நளன்	 :	 அந்த காலேஜ்லதான் என் தம்பி பஸ்டு இயர் படிக்கிறான்.

அருண்	 :	 …………………………….

நளன்	 :	பை ! பை!

ச�ொற்பட்டியல் பிறம�ொழிச் ச�ொற்கள் நிகரான தமிழ்ச் ச�ொற்கள்

வகுப்பு, புத்தகம், பிளாக் 
ப�ோர்டு, பேனா,  பென்சில், 
ந�ோட்டு, 

ப்ளாக்போர்டு            
(BLACK BOARD)

கரும்பலகை

……………………………… ……………………………… ………………………………

……………………………… ……………………………… ………………………………

கற்பவை கற்றபின்...

தமிழ் எண்கள் அறிவ�ோம்.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
க உ ௩ ௪ ௫ ௬ ௭ ௮ ௯ ௧௦ / ௰ 
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கற்கண்டு

த�ொடர் இலக்கணம்

எட்வர்டு வந்தான். 

இந்தச் ச�ொற்றொடரில் பெயர்ச்சொல், 
எட்வர்டு என்பதாகும். இந்தச் ச�ொற்றொடர் 
எ ழு வ தற்  கு  அ டி ப்படை    ய ா க  அ மைந   ்த 
பெயர்ச்சொல்லையே எழுவாய் என்கிற�ோம்.

 கனகாம்பரம் பூத்தது. 

இந்தச் ச�ொற்றொடரில் வினைச்சொல், 
பூத்தது. இந்த வினைச்சொல்லே பயனிலை 
ஆகும்.  ஒரு த�ொடரில் பயன் நிலைத்து 
இருக்கும் இடத்தைப் பயனிலை என்கிற�ோம்.

மீனா கனகாம்பரத்தைச் சூடினாள்.

இ த ்தொ   ட ரி ல் ,  ச�ொ   ற ்றொ   ட ர் 
எழுவதற்குக் காரணமாக அமைந்த மீனா 
எ ன் னு ம்  பெ  ய ர்ச்சொ     ல ்லே   எ ழு வ ா ய் 
ஆ கு ம் .  அ வ்வெ   ழு வ ா யி ன்  ப ய னி லை  
சூடினாள் என்பதாகும். எனில், மற்றொரு 
பெயர்ச்சொல்லான கனகாம்பரம் என்பது 
ய ா து ?  அ து  ச ெ ய ப்ப  டு ப�ொ   ரு ள்  எ ன் று 
அ ழைக்கப்ப      டு கி ற து .  எ ழு வ ா ய்  ஒ ரு 
வினையைச் செய்ய அதற்கு அடிப்படையாய்த் 
த ேர  ்ந ்தெ  டு க்கப்ப    ட ்ட  ப�ொ   ரு ளே  , 
செயப்படுப�ொருள் ஆகும். 

ஒ ரு  த �ொ  ட ரி ல்  எ ழு வ ா யு ம் ,  ச ெ ய ப்ப  டு 

ப�ொ   ரு ளு ம்  பெ  ய ர ்ச்சொல்லா       க வு ம்  

ப ய னி ை ல  வி ை ன மு ற ்றா  க வு ம் 
இருக்கும். பயனிலை, அந்தத் த�ொடரின் 

பயன் நிலைத்து இருக்கும் இடமாகும். 

ஒரு த�ொடரில் செயப்படுப�ொருள் இருக்க 

வேண்டும் என்கிற கட்டாயம் இல்லை. 

செயப்படுப�ொருள் த�ோன்றும் த�ொடர் , 

விளக்கமாக இருக்கும்.

படித்தாய்.

இத்தொடரில் படித்தாய் என்பது பயனிலை. 
நீ என்னும் எழுவாய் வெளிப்படையாகத் 
தெரியவில்லை. இதைத் த�ோன்றா எழுவாய் 
என்று கூறுகிற�ோம். 

நான் வந்தேன்.

இத்தொடரில் வினைமுற்று பயனிலையாக 
வந்தது. இது வினைப் பயனிலை எனப்படும்.

ச�ொன்னவள் கலா. 

இங்கு கலா என்னும் பெயர்ச்சொல் 
பயனிலையாக வந்துள்ளது. இது பெயர்ப் 
பயனிலை எனப்படும்.

விளையாடுபவன் யார்?

இ ங் கு  ய ா ர் எ ன் னும் வினா ச ்சொல்   
பயனிலையாக வந்துள்ளது. இது வினாப் 
பயனிலை எனப்படும்.

சில இடங்கள் தவிர, ஒரு சொற்றொடரில் 
எழுவாய்,  பயனிலை,  செயப்படுப�ொருள் 
மூன்றும் இந்த வரிசையில்தான் வரவேண்டும் 
என்று எந்தக் கட்டுப்பாடும் இல்லை. தமிழின் 
த�ொடர் அமைப்பின் சிறப்புகளுள் இதுவும் 
ஒன்று. 

எ டு த் து க்காட்    டு :  ந ா ன்  ப ா ட த ்தை  ப் 
படித்தேன் (எழுவாய், செயப்படுபொருள், 
பயனிலை)

ப ா ட த ்தை   ந ா ன்  ப டி த ்தே  ன் 
(செயப்படுபொருள், எழுவாய், பயனிலை)

படித்தேன் நான் பாடத்தை (பயனிலை, 
எழுவாய், செயப்படுபொருள்)

ம�ொழி

௧
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வினை வகைகள் - தன்வினை, பிறவினை

மாணவர்கள் கால்பந்து விளையாடிக்கொண்டிருக்கின்றார்கள். எங்கும் விளையாட்டு, 
மகிழ்ச்சியின் ஆரவாரம். கண்ணன் முகமதுவை ந�ோக்கி, “பந்தை என்னிடம் உருட்டு” என்று 
கத்தினான். முகமது பந்தைக் கண்ணனிடம் உருட்டினான். பந்து உருண்டது. கண்ணன் முகமது 
மூலம் பந்தை உருட்டவைத்தான்.

மேற்கண்ட சூழலில்,

பந்து உருண்டது என்பது தன்வினை.

உருட்டவைத்தான் என்பது பிறவினை.

எழுவாய் ஒரு வினையைச் செய்தால் அது 
தன்வினை எனப்படும்.

எ ழு வ ா ய்  ஒ ரு  வி னையைச்      ச ெ ய்ய  
வைத்தால் அது பிறவினை எனப்படும்

பி ற வி னை  க ள் ,  வி ,  பி  ப�ோன    ்ற 
விகுதிகளைக் க�ொண்டும் செய், வை, பண்ணு 
ப�ோன்ற துணை வினைகளை இணைத்தும் 
உருவாக்கப்படுகின்றன.

நான் படித்தேன் பாடத்தை (எழுவாய்,  
பயனிலை, செயப்படுபொருள்)

ப ா ட த ்தை  ப்  ப டி த ்தே  ன்  ந ா ன்  
(செயப்படுபொருள், பயனிலை, எழுவாய் )

நல்ல நூல் ஒன்று படித்தேன். 

இத்தொடரில் நல்ல என்னும் ச�ொல், 
எ ழு வ ா ய ா க  வ ரு ம்  பெ  ய ர்ச்சொல்      லு க் கு 

அ டை  ய ா க  வ ரு கி ற து .  இ வ்வா   று 
அமைவதனைப் பெயரடை என்கிற�ோம்.

மகிழ்நன் மெல்ல வந்தான்.

இத்தொடரில் மெல்ல என்னும் ச�ொல், 
வந்தான் என்னும் வினைப் பயனிலைக்கு 
அடையாக வருகிறது. இதை வினையடை 
என்கிற�ோம்.

தன்வினை அவன் திருந்தினான்
அவர்கள் நன்றாகப் படித்தனர்

பிறவினை அவனைத் திருந்தச் செய்தான்
தந்தை மகனை நன்றாகப் படிக்க வைத்தார்.
பள்ளிக்குப் புத்தகங்கள் வருவித்தார்.
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மசய்விலை, மசயப்்பாட்டுவிலை

்பயன்்பாட்டுத மதோடர்கள்

அப்துல த்றறு வ்ந்தான் ்தன்விகனத ம்தாடர்

அப்துல த்றறு வருவித்தான் பி்றவிகனத ம்தாடர்

கவி்தா உகர பைடித்தாள் மெய்விகனத ம்தாடர்

உகர கவி்தாவால பைடிக்கப்பைடடது மெயப்பைாடடுவிகனத ம்தாடர்

கு�ரன் �கழயில ்கன்ந்தான் உடன்பைாடடுவிகனத ம்தாடர்

கு�ரன் �கழயில ்கனயவிலகல எதிர்�க்றவிகனத ம்தாடர்

என் அண்ணன் ்ாகள வருவான் மெய்தித ம்தாடர்

எவ்வளவு உயர�ான �ரம்! உணர்சசித ம்தாடர்

உள்தள தபைசிக்மகாண்டிருப்பைவர் யார்? வினாத ம்தாடர்

பூக்ககளப் பைறிக்காதீர் கடடகளத ம்தாடர்

இது ்ாறகாலி
அவன் �ாணவன்

மபையர்ப் பையனிகலத ம்தாடர்

அப்பைா மொன்னார், “குமு்தா, இகலயில 
உ ள் ள  இ ட டி லி க ய  வி க ர ்ந து  ெ ா ப் பி டு . 
அடுததுத த்தாகெ வரப்தபைாகி்றது.” அவள் 
ெ ா ப் பி ட டு  மு டி ப் பை ்த ற கு ள் ,  த ்த ா க ெ 
கவக்கப்பைடடது.

அப்பைா மொன்னார் – மெய்விகனத ம்தாடர்

த ்த ா க ெ  க வ க் க ப் பை ட ட து  – 
மெயப்பைாடடுவிகனத ம்தாடர்

இது தபைாலதவ, பைாடடுப் பைாடுகி்றாள் – 
மெய்விகனத ம்தாடர்

பைாடடுப் (அவளால)  பைாடப்பைடடது – 
மெயப்பைாடடுவிகனத ம்தாடர்

தெய்பவரை முேன்ரமப்படுத்தும் விரன 

த ெ ய் வி ர ன ;  த ெ ய ப் ப டு த ப கா ரு ர ள 

முேன்ரமப்படுத்தும் விரன தெயப்பகாட்டு 

விரன என்பரே நிரனவில் தககாளக.

மதேரிநது மதேளி்வாம

 ’பைடு’ என்னும் துகண விகனசமொல 
ம ெ ய ப் பை ா ட டு  வி க ன த ம ்த ா ட ரி ல 
தெர்்நதுவிடுகி்றது.

’படு’ என்பரேப் தபகா்ல, ‘உண,  தபறு’ 

முே்லகான துரணவிரனகள தெயப்பகாட்டு 

விரனகளகாக அரமகின்ைன. அவற்ரைப் 

தபகா்லதவ, எச்ெஙகளுடன் தெரநது ‘ஆயிற்று, 

தபகாயிற்று, தபகானது’ முே்லகான துரண 

வி ர ன க ள  த ெ ய ப் ப கா ட் டு வி ர ன க ர ள 

உருவகாககுகின்ைன.

தகாவலன் மகாகலயுண்டான்.
ஓவியம் கு�ரனால வகரயப்பைடடது.
வீடு கடடியாயிறறு. 
ெடடி உகட்நது தபைாயிறறு. 
பைணம் காணா�ல தபைானது.
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பகுபத உறுப்பிலக்கணம்

பதம்(ச�ொல்) இருவகைப் படும். அவை பகுபதம், பகாப்பதம் ஆகும். பிரிக்கக்கூடியதும், பிரித்தால் 
ப�ொருள் தருவதுமான ச�ொல் பகுபதம் எனப்படும். இது பெயர்ப் பகுபதம், வினைப் பகுபதம் என 
இரண்டு வகைப்படும்.  

பகுபத உறுப்புகள் ஆறு வகைப்படும்.

பகுதி:

ஊரன் - ஊர்,	 வரைந்தான் - வரை 

நடிகன் - நடி,	ம டித்தார் - மடி

பார்த்தான் - பார்,	  மகிழ்ந்தாள் - மகிழ்

பகுதி

(முதனிலை)
ச�ொல்லின் முதலில் நிற்கும்; பகாப் பதமாக அமையும்; வினைச்சொல்லில் 
ஏவலாகவும், பெயர்ச் ச�ொல்லில் அறுவகைப் பெயராகவும் அமையும்.

விகுதி

(இறுதிநிலை)
ச�ொல்லின் இறுதியில் நின்று திணை, பால், எண், இடம் காட்டுவதாகவும் 
அமையும்.

இடைநிலை பகுதிக்கும் விகுதிக்கும் இடையில் நின்று காலம் காட்டும்.

சந்தி பகுதியையும் பிற உறுப்புகளையும் இணைக்கும்; பெரும்பாலும் பகுதிக்கும் 
இடைநிலைக்கும் இடையில்  வரும்.

சாரியை பகுதி, விகுதி, இடைநிலைகளைச் சார்ந்து வரும்; பெரும்பாலும் இடைநிலைக்கும் 
விகுதிக்கும் இடையில் வரும்.

விகாரம் தனி உறுப்பு அன்று; மேற்கண்ட பகுபத உறுப்புகளில் ஏற்படும் மாற்றம்.

விகுதி:

படித்தான் ஆன் – ஆண்பால் வினைமுற்று விகுதி	 அன், ஆன்

பாடுகிறாள் ஆள் – பெண்பால் வினைமுற்று விகுதி அள், ஆள்

பெற்றார் ஆர் – பலர்பால் வினைமுற்று விகுதி அர், ஆர்

நீந்தியது து – ஒன்றன்பால் வினைமுற்று விகுதி து, று

ஓடின அ – பலவின்பால் வினைமுற்று விகுதி அ, ஆ

சிரிக்கிறேன் ஏன் – தன்மை ஒருமை வினைமுற்று விகுதி என், ஏன்

உண்டோம் ஓம் – தன்மைப் பன்மை வினைமுற்று விகுதி அம், ஆம், எம், ஏம், ஓம்

செய்தாய் ஆய் – முன்னிலை ஒருமை வினைமுற்று விகுதி ஐ, ஆய், இ

பாரீர் ஈர் – முன்னிலைப் பன்மை வினைமுற்று விகுதி இர், ஈர்

அழகிய, பேசும் அ, உம் – பெயரெச்ச விகுதிகள் அ, உம்

வந்து, தேடி உ, இ - வினையெச்ச விகுதிகள் உ, இ

வளர்க	 க – வியங்கோள் வினைமுற்று விகுதி க, இய, இயர்

முளைத்தல் தல் – த�ொழிற்பெயர் விகுதி தல், அல், ஐ, கை, சி, பு...
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இடைநிலைகள்

சாரியை

வென்றார் ற்-இறந்தகால இடைநிலை த், ட், ற், இன்

உயர்கிறான் கிறு – நிகழ்கால இடைநிலை கிறு, கின்று, ஆநின்று

புகுவான், செய்கேன் வ், க் – எதிர்கால இடைநிலைகள் ப், வ், க்

பறிக்காதீர் ஆ – எதிர்மறை இடைநிலை இல், அல், ஆ

மகிழ்ச்சி, அறிஞன் ச், ஞ் – பெயர் இடைநிலைகள் ஞ், ந், வ், ச், த்

உறுத்தும் த் - சந்தி த், ப், க்  

ப�ொருந்திய ய் – உடம்படுமெய் சந்தி ய், வ்

நடந்தனன் அன் – சாரியை அன், ஆன், இன், அல், அற்று, இற்று, அத்து, 
அம், தம், நம், நும், ஏ, அ, உ, ஐ, கு, ன்

சந்தி

எழுத்துப்பேறு

பகுபத உறுப்புகளுள் அடங்காமல் பகுதி, 
விகுதிக்கு நடுவில் காலத்தை உணர்த்தாமல் 
வரும் மெய்யெழுத்து எழுத்துப்பேறு ஆகும். 
பெரும்பாலும் ‘த்’ மட்டுமே வரும். சாரியை 
இடத்தில் ‘த்’ வந்தால் அது எழுத்துப்பேறு.

எடுத்துக்காட்டுகள்

வந்தனன்:	 வா(வ) + த் (ந்) + த் + அன் + அன்

		�  வா – பகுதி (’வ’ ஆனது விகாரம்) 
த்(ந்) – சந்தி (’ந்’ ஆனது விகாரம்) 
த் – இறந்தகால இடைநிலை 
அன் – சாரியை 
அன் – ஆண்பால் வினைமுற்று 
விகுதி 

தமிழ் எண்களில் எழுதுக.

பன்னிரண்டு
பதின்மூன்று
நாற்பத்து மூன்று
எழுபத்தெட்டு
த�ொண்ணூறு

செய்யாதே:	ச ெய் + ய் + ஆ + த் + ஏ

		�ச  ெய் – பகுதி 
ய் – சந்தி 
ஆ – எதிர்மறை இடைநிலை 
த் – எழுத்துப்பேறு 
ஏ – முன்னிலை ஒருமை ஏவல் 
வினைமுற்று விகுதி
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1.	த�ொ டர்களை மாற்றி உருவாக்குக.

அ)	பத வியைவிட்டு நீக்கினான் -  இத்தொடரைத் தன்வினைத் த�ொடராக மாற்றுக.

ஆ)	 ம�ொழியியல் அறிஞர்கள் திராவிட ம�ொழிகளை ஆய்வு செய்தனர்– இத்தொடரைப் 
பிறவினைத் த�ொடராக மாற்றுக.

இ)	 உண்ணப்படும் தமிழ்த்தேனே – இத்தொடரைச்  செய்வினைத் த�ொடராக மாற்றுக.

ஈ)	 திராவிட ம�ொழிகளை மூன்று ம�ொழிக் குடும்பங்களாகப் பகுத்துள்ளனர் – இத்தொடரைச் 
செயப்பாட்டுவினைத் த�ொடராக மாற்றுக.

உ)	 நிலவன் சிறந்த பள்ளியில் படித்தார் – இத்தொடரைக் பிறவினைத் த�ொடராக மாற்றுக.

2. 	ச�ொ ற்களைத் த�ொடர்களாக மாற்றுக.

அ)	 ம�ொழிபெயர் – தன்வினை, பிறவினைத் த�ொடர்களாக.

ஆ) 	பதிவுசெய் – செய்வினை, செயப்பாட்டுவினைத் த�ொடர்களாக.

இ) 	ப யன்படுத்து – தன்வினை, பிறவினைத் த�ொடர்களாக.

ஈ) 	 இயங்கு - செய்வினை, செயப்பாட்டுவினைத் த�ொடர்களாக.

3.	ப�ொ ருத்தமான செயப்படுப�ொருள் ச�ொற்களை எழுதுக.

	 (தமிழிலக்கிய நூல்களை, செவ்விலக்கியங்களைக், நம்மை, வாழ்வியல் அறிவைக்)

அ) 	த மிழ் ............................... க�ொண்டுள்ளது.

ஆ) 	நாம் ___________ வாங்கவேண்டும்.

இ) 	 புத்தகங்கள் _____________ க�ொடுக்கின்றன.

ஈ) 	ந ல்ல நூல்கள்  _________ நல்வழிப்படுத்துகின்றன.

4.	ப�ொ ருத்தமான பெயரடைகளை எழுதுக.

	 (நல்ல, பெரிய, இனிய, கொடிய)

அ) 	 எல்லோருக்கும் _______________ வணக்கம்.

ஆ)	 அவன் ____________நண்பனாக இருக்கிறான்.

இ)  	_____________ ஓவியமாக வரைந்து வா.

ஈ) 	 ______ விலங்கிடம் பழகாதே.

கற்பவை கற்றபின்...
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5.	ப�ொ ருத்தமான வினையடைகளைத் தேர்வுசெய்க.

	 (அழகாக, ப�ொதுவாக, வேகமாக, மெதுவாக)

அ) 	 ஊர்தி _____________ சென்றது.

ஆ) 	காலம் ____________ ஓடுகிறது.

இ) 	சங்க  இலக்கியம் வாழ்க்கையை _________ காட்டுகிறது.

ஈ)	 இணையத்தளத்திலிருந்து பதிவிறக்கம் செய்யப்பட்டதை அனைவருக்கும்____    காட்டு.

6. 	 அடைப்புக் குறிக்குள் கேட்டுள்ளவாறு த�ொடர்களை மாற்றி எழுதுக.

அ)	  நம் முன்னோர் இயற்கைய�ோடு இயைந்த வாழ்வு நடத்தினர். (வினாத்தொடராக)

ஆ)	 இசையின்றி அமையாது பாடல். (உடன்பாட்டுத் த�ொடராக)

இ)	 நீ இதைச் செய் எனக் கூறினேன் அல்லவா? (கட்டளைத் த�ொடராக)

7.	வேர்ச்சொ ற்களை வைத்துச் ச�ொற்றொடர்களை உருவாக்குக.

அ)	த ா (உடன்பாட்டுவினைத் த�ொடர், பிறவினைத் த�ொடர்)

ஆ)	கே ள் (வினாத்  த�ொடர்)

இ) 	க�ொ டு (செய்தித் த�ொடர், கட்டளைத் த�ொடர்)

ஈ) 	ப ார் (செய்வினைத் த�ொடர், செயப்பாட்டுவினைத் த�ொடர், பிறவினைத் த�ொடர்)

8.	 சிந்தனை  வினா

அ) 	 அவை யாவும் இருக்கின்றன.

	 அவை யாவையும் இருக்கின்றன.

	 அவை யாவும் எடுங்கள்.

	 அவை யாவையும் எடுங்கள்.

	 அவை யாவற்றையும் எடுங்கள்

	 மேற்கண்ட ச�ொற்றொடர்கள் சரியானவையா? விளக்கம் தருக.

ஆ) 	நீங்கள் ஒரு நாளிதழில் பணிபுரிகிறீர்கள்.  அங்குப் புதிய வார இதழ் ஒன்று 
த�ொடங்கவிருக்கிறார்கள். அதற்காக அந்நாளிதழில் விளம்பரம் தருவதற்குப் ப�ொருத்தமான 
ெசாற்றொடர்களை வடிவமைத்து எழுதுக.  

இ) 	ச�ொ ற்றொடர் வகைகளை அறிந்து, அவை எவ்வாறு பேசுவதற்கும் எழுதுவதற்கும் 
பயன்படுகின்றன என்பதைப் பதிவு செய்க.

ஈ) 	 வந்திருப்பவர்கள் அனைவரும் இருக்கையில் அமருமாறு கேட்டுக்கொள்ளப்படுகிறார்கள். 
இத்தொடர் ஆங்கிலத்திலிருந்து நேரடியான தமிழ் ம�ொழிபெயர்ப்பாக இருந்தாலும் ம�ொழி 
மரபை இத்தொடரில் பேணுகிற�ோமா?
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பலவுள் தெரிக.

1.	 குழுவில் விடுபட்ட வரிசையைத் தேர்ந்தெடுக்க.

	 அ.  1- வங்கம், 2- மானு, 3- தாழிசை, 4- பிறவினை

	 ஆ.  1- தாழிசை, 2- மானு, 3- பிறவினை, 4- வங்கம்

	 இ.  1- பிறவினை, 2-  தாழிசை, 3- மானு, 4- வங்கம்

	 ஈ.	 1- மானு, 2- பிறவினை,  3- வங்கம், 4- தாழிசை

2. 	த மிழ் விடு தூது  …………….  என்னும் இலக்கிய வகையைச் சேர்ந்தது.

	 அ. த�ொடர்நிலைச் செய்யுள்			   ஆ.  புதுக்கவிதை

	 இ. சிற்றிலக்கியம்				    ஈ.  தனிப்பாடல்

3. 	 விடுபட்ட இடத்திற்குப் ப�ொருத்தமான விடை வரிசையைக் குறிப்பிடுக.

	 அ.  …………….இனம்				    ஆ.  வண்ணம்  …………….

	 இ.   …………….குணம்				    ஈ.  வனப்பு  …………….

			  க) 	 மூன்று, நூறு, பத்து, எட்டு		  உ)   எட்டு, நூறு, பத்து, மூன்று

			  ௩) 	பத்து, நூறு, எட்டு, மூன்று		  ௪)  நூறு, பத்து, எட்டு, மூன்று

4.    ”காலம் பிறக்கும்முன் பிறந்தது தமிழே! - எந்தக் 

	 காலமும் நிலையாய் இருப்பதும் தமிழே!”........... இவ்வடிகளில் பயின்று வரும் நயங்கள்-

	 அ. முரண், எதுகை, இரட்டைத் த�ொடை		 ஆ.  இயைபு, அளபெடை, செந்தொடை

	 இ. ம�ோனை, எதுகை, இயைபு			   ஈ.  ம�ோனை, முரண், அந்தாதி

5.  	 அழியா வனப்பு,  ஒழியா வனப்பு,  சிந்தா மணி - அடிக்கோடிட்ட ச�ொற்களுக்கான  
இலக்கணக்குறிப்பு – 

	 அ. வேற்றுமைத்தொகை				   ஆ.  ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப் பெயரெச்சம்

	 இ. பண்புத்தொகை				    ஈ.  வினைத்தொகை

குழு – 1 குழு - 2 குழு – 3 குழு - 4

நாவாய் மரம் துறை தன்வினை
……………. ……………. ……………. …………….

மதிப்பீடு
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குறுவினா

1.	 நீங்கள் பேசும் ம�ொழி எந்த இந்திய ம�ொழிக் குடும்பத்தைச் சேர்ந்தது?  

2.	த மிழ�ோவியம் கவிதையில் உங்களை மிகவும் ஈர்த்த அடிகள் குறித்து எழுதுக.

3.	 கண்ணி என்பதன் விளக்கம் யாது?

4.	 கணினி சார்ந்து நீங்கள் அறிந்த எவையேனும் ஐந்து தமிழ்ச் ச�ொற்களைத் தருக . 

5.	 அகமாய்ப் புறமாய் இலக்கியங்கள் – அவை

	 அமைந்ததைச் ச�ொல்லும் இலக்கணங்கள் – இலக்கியங்களின் பாடுப�ொருள்களாக இவ்வடிகள் 
உணர்த்துவன யாவை?

6.	ச ெய்வினையைச் செயப்பாட்டு வினையாக மாற்றும் துணைவினைகள் இரண்டினை 
எடுத்துக்காட்டுடன் எழுதுக.

7.	 வீணைய�ோடு வந்தாள், கிளியே பேசு – த�ொடரின் வகையைச் சுட்டுக.

சிறுவினா

1.	சங்க  இலக்கியத்தில் காணப்படும் கடற்கலனுக்குரிய ச�ொல் கிரேக்க ம�ொழியில் எவ்வாறு 
மாற்றம் பெற்றுள்ளது?

2.	 திராவிடம�ொழிகளின்  பிரிவுகள் யாவை? அவற்றுள் உங்களுக்குத் தெரிந்த ம�ொழிகளின் 
சிறப்பியல்புகளை விளக்குக.

3.	 மூன்று என்னும் எண்ணுப்பெயர் பிற திராவிட ம�ொழிகளில் எவ்வாறு இடம்பெற்றுள்ளது?

4.	 காலந்தோறும் தமிழ்மொழி தன்னை எவ்வாறு புதுப்பித்துக் க�ொள்கிறது?

5.	 வளரும் செல்வம் - உரையாடலில் குறிப்பிடப்படும்  பிறம�ொழிச்சொற்களைத் த�ொகுத்து 
அவற்றிற்கு இணையான தமிழ்ச்சொற்களைப் பட்டியலிடுக

6.	த ன்வினை, பிறவினை - எடுத்துக்காட்டுகளுடன் வேறுபடுத்திக் காட்டுக.

7. 	 "புதுக்கோலம் புனைந்து தமிழ் வளர்ப்பாய்"- உங்கள் பங்கினைக் குறிப்பிடுக.

நெடுவினா

1.	 திராவிட ம�ொழிகளின் ஒப்பியல் ஆய்விற்குத் தமிழே பெருந்துணையாக இருக்கிறது என்பதை 
எடுத்துக்காட்டுகளுடன்  விவரிக்க.

2.	 தூது அனுப்பத் தமிழே சிறந்தது என்பதற்குத் தமிழ்விடுதூது காட்டும் காரணங்களை  விளக்கி 
எழுதுக.
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ம�ொழியை ஆள்வோம்!

படித்துச் சுவைக்க.

 விறகுநான்;  வண்டமிழே!  உன்னருள் வாய்த்த

பிறகுநான் வீணையாய்ப்  ப�ோனேன்; - சிறகுநான்

சின்னதாய்க் க�ொண்டத�ொரு 	 சிற்றீசல்; செந்தமிழே!

நின்னால் விமானமானேன் 	 நான்!

தருவாய் நிழல்தான் தருவாய்; நிதம்என்

வருவாய்  எனநீ  வருவாய்; - ஒருவாய்

உணவாய் உளதமிழே!  ஓர்ந்தேன்; நீ பாட்டுக்

கணவாய் வழிவரும் காற்று!

				    - கவிஞர் வாலி

ம�ொழிபெயர்க்க.

	 1.	 Linguistics -  ......................................  		  2.  Literature- ...................................... 

	 3.	 Philologist -  ...................................... 		  4.   Polyglot - ......................................

	 5.  Phonologist - ...................................... 		  6.  Phonetics - ...................................... 

அடைப்புக்குள் உள்ள சொற்களைப் ப�ொருத்தமான வினைமுற்றாக மாற்றி, க�ோடிட்ட 

இடங்களில் எழுதுக.

1.	 இந்திய ம�ொழிகளின் மூலமும் வேருமாகத் தமிழ் ..................  (திகழ்)

2.	வை தேகி நாளை நடைபெறும் கவியரங்கில் .................  (கலந்துக�ொள் )

3.	 உலகில் மூவாயிரம் ம�ொழிகள் .............................. (பேசு)

4.	 குழந்தைகள் அனைவரும் சுற்றுலா .................. (செல்)

5.	த வறுகளைத் ………… (திருத்து)

வடிவம் மாற்றுக.

	 பின்வரும் பத்தியைப் படித்துப் பார்த்து, அச்செய்தியை உங்கள் பள்ளி  
	 அறிவிப்புப் பலகையில் இடம்பெறும் அறிவிப்பாக மாற்றுக.

மருதூர் அரசு மேல்நிலைப்பள்ளி இருபத்தைந்து ஆண்டுகளாகச் சிறந்த கல்விப்பணியை 
வழங்கி வருகிறது. இப்பள்ளி, சிறந்த கவிஞராகத் திகழும் இன்சுவை முதலான பன்முகப் 
படைப்பாளிகளை உருவாக்கிய பெருமை கொண்டது. ஒரு ச�ோற்றுப் பதமாய் மருதூர்ப் பள்ளி 
மாணவி பூங்குழலி படைத்த ”உள்ளங்கையில் உலகம்" என்ற நூலின் வெளியீட்டு விழா 21 ஜூன் 
திங்கள், பிற்பகல் 3:00 மணியளவில் நடைபெற உள்ளது.  அவ்விழாவில் (கின்னஸ் சாதனை 
படைத்த) முன்னாள் மாணவர் இன்சுவை நூலை வெளியிட்டு, சிறப்புரை ஆற்றுவார். மருதூர்ப் 
பள்ளி விழா அரங்கத்தில் நிகழும்  இந்நூல் வெளியீட்டு விழாவில் கலந்துக�ொள்ள, அனைவரையும் 
அழைக்கின்றோம்.
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த�ொடரைப் பழம�ொழிக�ொண்டு  நிறைவு செய்க.

1.	 இளமையில் கல்வி ………………………	 2. சித்திரமும் கைப்பழக்கம்   …………………………

3.	 கல்லாடம் படித்தவர�ோடு ………………	 4. கற்றோர்க்குச் சென்ற ………………………………..

கடிதம் எழுதுக.

	 உங்களின் நண்பர், பிறந்த நாள் பரிசாக அனுப்பிய எழுத்தாளர் எஸ். இராமகிருஷ்ணனின், 
"கால்முளைத்த கதைகள்" என்னும்  நூல் குறித்த கருத்துகளைக் கடிதமாக எழுதுக.

 நயம் பாராட்டுக.

விரிகின்ற நெடுவானில், கடற்பரப்பில்

விண்ணோங்கு பெருமலையில், பள்ளத்தாக்கில்

ப�ொழிகின்ற புனலருவிப் ப�ொழிலில், காட்டில்

புல்வெளியில், நல்வயலில், விலங்கில், புள்ளில்

தெரிகின்ற ப�ொருளிலெல்லாம் திகழ்ந்து நெஞ்சில்

தெவிட்டாத நுண்பாட்டே, தூய்மை ஊற்றே,

அழகு என்னும் பேர�ொழுங்கே, மெய்யே, மக்கள்

அகத்திலும் நீ குடியிருக்க வேண்டுவேனே!

					     -  ம.இலெ. தங்கப்பா

நிகழ்ச்சி நிரல் வடிவமைக்க.

	 உங்கள் பள்ளி இலக்கிய மன்றத்தின் சார்பில் நடைபெறவிருக்கும் உலகத் தாய்மொழி நாள் 
(பிப்ரவரி 21) விழாவிற்கான நிகழ்ச்சி நிரல் ஒன்றினை வடிவமைக்க.

ம�ொழிய�ோடு விளையாடு

அந்தாதிச் ச�ொற்களை உருவாக்குக. 

	 அத்தி, குருவி, விருது, இனிப்பு, வரிசையாக.

	 (எ.கா)

அகராதியில் காண்க.

	ந யவாமை, கிளத்தல், கேழ்பு, செம்மல், புரிசை.
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க�ொடுக்கப்பட்ட வேர்ச்சொற்களைப் பயன்படுத்தி விடுபட்ட  கட்டங்களில் காலத்திற்கேற்ற 

வினைமுற்றுகளை நிறைவு செய்க.

வா

இறந்த காலம் நிகழ்காலம் எதிர்காலம்

நான் வந்தேன்
நாங்கள் வருவ�ோம்
நீ வருகிறாய்
நீங்கள் வந்தீர்கள்
அவன் வருகிறான்
அவள்
அவர் வந்தார்
அவர்கள்
அது வரும்
அவை வருகின்றன

தா, காண், பெறு, நீந்து, பாடு, க�ொடு ப�ோன்ற  வேர்ச்சொற்களைப் பயன்படுத்தி மேற்கண்ட 

கட்டத்தினைப் ப�ோன்று காலத்திற்கேற்ற வினைமுற்றுகளை அமைத்து எழுதுக.

அடைப்புக்குள் உள்ள ச�ொற்களைக் க�ொண்டு எழுவாய், வினை அடி, வினைக்குப் 

ப�ொருத்தமான த�ொடர் அமைக்க.  (திடலில், ப�ோட்டியில், மழையில், ேவகமாக, 

மண்ணை)

	 (எ.கா) 	ந ான் திடலில் ஓடினேன் (தன்வினை).

            		 திடலில் மிதிவண்டியை ஓட்டினேன் (பிறவினை).

எழுவாய்/ 
பெயர்

வினை அடி தன்வினை பிறவினை

காவியா வரை

கவிதை நனை

இலை அசை

மழை சேர்

காட்சியைக் கண்டு கவினுற எழுதுக.
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செயல் திட்டம்

	 நீங்கள் வாழும் பகுதியில் மக்கள் பேசும் ம�ொழிகளைப் பட்டியலிட்டு அம்மொழி 
பேசப்படுகின்ற  இடங்களை நிலப்படத்தில் வண்ணமிட்டுக் காட்டுக.

நிற்க அதற்குத் தக...

	 உங்களுடைய  நாட்குறிப்பில் இடம்பெற்ற ஒரு வாரத்திற்குரிய மகிழ்ச்சியான செய்திகளைத் 
த�ொகுத்து அட்டவணைப்படுத்துக.

திங்கள் வ ரு த ்த ம்  தெ  ரி வி க் கி றே  ன் ,  ப�ொ   று த் து க்  க�ொள்ள     வு ம்  ஆ கி ய 
ச�ொற்றொடர்களை இன்று இரண்டு முறை வகுப்பில் பயன்படுத்தினேன்.  
இதனால் புதிய நண்பர் கிடைத்தார்.

செவ்வாய்

புதன்

வியாழன்

வெள்ளி வீட்டிற்குத் தேவையான ப�ொருள்களை நானாக முன்வந்து வாங்கிக் 
க�ொடுத்தேன். அம்மா பாராட்டினார்.    

சனி

ஞாயிறு

அறிவை விரிவு செய்

திராவிட ம�ொழிகளின் ஒப்பிலக்கணம் - ராபர்ட் கால்டுவெல்
ம�ொழிபெயர்ப்பும் ஒலிபெயர்ப்பும் - மணவை முஸ்தபா
தமிழ்நடைக் கையேடு
மாணவர்களுக்கான தமிழ் – என். ச�ொக்கன்

இணையத்தில் காண்க.

1.   திராவிட ம�ொழிகள்	 http://www.tamilvu.org/courses/degree/a051/a0511/html/a05114l2.htm
2.	 திராவிட ம�ொழிகளும் தமிழும்  http://www.tamilvu.org/ta/courses-degree-a051-a0511-html-a05115in-9477

கலைச்சொல் அறிவோம்

உருபன் - Morpheme 

ஒலியன் - Phoneme

ஒப்பிலக்கணம் - Comparative Grammar

பேரகராதி - Lexicon
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